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AHHoTauus. B cratbe paccMarpuBaercs sIBICHUE TPAHCIIO3UIIUU B COBPEMEHHOM PYCCKOM
S3BIKE — MPOIIECC EPEX0/Ia CIIOB U3 OJIHOM YaCTH Peuu B APYTyIo 0€3 N3MEHEHHsI UX BHEIIHEH
¢dopmbl. ONHCHIBAIOTCSI OCHOBHBIC THITHI TPAHCHO3WIIMH: CYOCTaHTHBAIUS, aTbEKTHUBAINUA,
aaBepOuanu3anusi, BepOanu3alus W MpOHOMUHaNHM3anus. Ha KOHKpETHBIX mpuMepax
MOKa3aHO, KaK TpWiIarateabHble, MPUYACTHs, CYHICCTBHTENbHBIE M JPYTHE€ YacTH pEeUd
NpUOOpPETAIOT HOBBIE TpaMMAaTHYECKHME CBOWCTBA W CHHTaKCHYECKHe  (yHKITUH.
[TomuépkuBaercs poOJb 3TOTO SIBICHUS B PA3BUTHUHU S3BIKOBOM CHCTEMBbl M OOOTaleHUH
BBIPA3HUTEIBHBIX BO3MOKHOCTEH PYCCKOTO SI3BIKA.

KiioueBble ¢Ji0Ba: TpPaHCIO3UIIMS ,KOHBEPCHS , YacTh peYH, CIOBOOOpa30oBaHUE,
cyOCTaHTHBAIMs, COBPEMEHHBIN PYCCKUMN S3BIK .

Izoh .Ushbu maqolada zamonaviy rus tilidagi transpozitsiya hodisasi — so‘zlarning tashqi
shaklini o‘zgartirmasdan nutqning bir qismidan ikkinchisiga o‘tish jarayoni ko‘rib chiqiladi.
Transpozitsiyaning asosiy turlari tasvirlangan: substantivizatsiya, sifatlash, ravishlash,
verbalizatsiya va pronominalizatsiya. Sifatlar, sifatdoshlar, otlar va nutqning boshqa qismlari
qanday qilib yangi grammatik xususiyatlarga va sintaktik funktsiyalarga ega bo‘lishini
ko‘rsatish uchun aniq misollar keltirilgan. Ushbu hodisaning til tizimini rivojlantirishda va rus
tilining ekspressiv salohiyatini boyitishdagi roli ta’kidlangan.

Kalit so’zlar : transpozitsiya ,konversiya ,s0’z turkum so’z yasash , substantivatsiya ,
hozirgi rus tili .

Annotation. This article examines the phenomenon of transposition in modern Russian - the
process of transition of words from one part of speech to another without changing their
external form. The main types of transposition are described: substantivization, attributive,
verbalization, verbalization and pronominalization. Specific examples are given to show how
adjectives, adverbs, nouns and other parts of speech acquire new grammatical properties and
syntactic functions. The role of this phenomenon in the development of the language system
and the enrichment of the expressive potential of the Russian language is emphasized.

Key words : transposition, conversion, part of speech, word formation, substantivation,
modern Russian .

TpaHCO3ULIMOHHOE CIIOBOOOpa3oBaHUE (CMHTAKCUYECKas JEepUBALIMsA) — 3TO MPOIECC
0o0pa30BaHusl HOBOTO CJIOBA, MPH KOTOPOM MEHSETCS TOJIBKO YacTh peyd (KaTeropuaibHOe
3HAauYEHHUE), a JIEKCUYECKOe 3HaYeHUE ocTaercs NnpexxHuM. [Ipu TpaHCHO3ULMKU MPOU3BOAHOE
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CJIOBO JIMIIb CHUHTAaKCHYECKH (YHKIMOHUPYET HHaue (HampuMmep, TJIarojl CTaHOBUTCSA
CYILLIECTBUTENbHBIM), HE IPUOOPETAst HOBOTO CMbIcia. J[aHHBIN TEPMUH UMEET KaK y3KOe, TaK
u Oonee mmpokoe 3HadeHwe. Eciam paccmMaTpuBaTh B IIMPOKOM CMBICIE, TO «IIOJ
TPAHCTO3UIMEH MOHUMAETCS MEPEHOC JI000M SI3BIKOBOM (HOPMBI, K TPUMEPY, TPAHCIIOZUIIUS
BpeMeH (MCIOJIb30BAaHUE HACTOSALIETO0 BPEMEHM BMECTO MPOUIEANIEr0 WIM OyayIiero),
HakJOHeHMH (ymoTpeOjJeHHEe WMIepaTHBa B 3HAUYCHWUM WHAMKATUBA WJIH YCJIOBHOTO
HAKJIOHEHHs), KOMMYHUKATUBHBIX THUIIOB MpPEUIOXKEHUS (ynoTpeOiaeHue BOMPOCUTEIHLHOTO
MIPEJIOKEHNS B 3HAUEHUH [TOBECTBOBATENBHOI0). MIHaUe ToBOpsI, TPAHCIIO3UIIMEN CUUTAETCA
UCIIOJIb30BaHNUE TPaMMaTHYeCKOi (POpMBbI B TaKUX (PYHKIIMOHAJIBHBIX 3HAYEHHSIX, KOTOPHIC B
TOW WM MHOW CTENEHHU OTCTYIMAIOT OT €€ reHeTuUecKoro 3HaueHus. [Ipobnema nepexoqHocTu
B 0o0JyacTH yacTtei peuun BriepBbie Obuia moctaBieHa A. C. benHsKoBbIM B cTaThe «SIBIeHUS
NEPEXOTHOCTH B TpaMMaTHUYECKUX KaTerOpusX B COBPEMEHHOM pYCCKOM si3bike» (1941).
Bonbmioit Bkiag B M3ydeHHE ATHX sBJIEHUM BHeciau pabotel B. B. Bunorpagosa, B. B.
ba6aitniesoit, JI. JI. YecHokoBoit, A. . baynepa, B. H. Murupuna u np. IlepBeiMm u3
JIMHTBUCTOB, KTO TOAHSAI BOIPOC O TpaHcrno3uimu, 06wt 111, Bammm 7- oqun u3 BeIAAIOmMUXCS
JUHTBACTOB X X BEKa MIBEHIIAPCKOr0 MPOUCXOKICHNUS; NaJbHENIIEE PA3BUTHE TOIO TEPMUHA
MOXHO HaWTH B TpyJax JMHTBUCTOB Oojiee MO3THEro mepuoja. PaccmaTpuBas TOHSTHE
TPAHCIIO3ULIMM B CIIOBOOOPA30BaHUM, MMOJ JAHHBIM SIBICHHEM MOHMMAaeTcsi 0Opa3oBaHUE
(cypdukcanpapiM  criocoOoM)  cloBa, KOTOpPOE  CEMAaHTHYECKH  OTJIMYAaeTCSd  OT
COOTBETCTBYIOIIETO MOTHBHUPYIOWIETO (TIPOU3BOJISAIIETO) CJIOBA HCKIIOUUTEIBHO OOIIKUM
3HAQYEHHEM YacTH PEUYM, HalpUMEp: MOHUMATh — IMOHWMAaHHE, MEIJICHHBIA - MEIJICHHO U
MEJTUTENBbHOCTh, CEro/IHsI — ceroauAmnuii. B nanHom ciyuae E. KypunoBuu npennaraer
Ha3bIBaTh JIAHHBIM THUIl TPAHCIIO3UIIMU «CHUHTAKCUYECKOW naepuBauuei». JlaHHBIM THUNI
CJI0BOOOPa30BaTEIbHOIO 3HAUEHUSI UMEHYETCSI TPAHCIIO3ULIUOHHBIM.

CyOcTraHTUBalMsi — YaCTHBIM cioydall TpPAaHCIO3UIIMM, OTHOCUTCS K Mopdoioro-
CHHTaKCUYECKOMY IMOJICIIOCO0Y HEMOP(OIOTrHIECKOro crocobda cioBoodpazoBanus. IIpumeps
yacTel peuu, Mo/ IBepraeMbix CyOCTaHTHBAILMU B PYCCKOM SI3bIKE: MpUIaraTenbHoe: «00IbHON
MONPaBUJIICS», «KBOCHHBIA PAHEH», «KTOPSYEE OCTHIBACT.

AnpextuBanusa (ot anri. adjective, mat. adjectivus «mpuiarareiabHOe») — Mop(hoIoro-
CUHTAaKCUYECKUH  cmocod  CI0BOOOpa3OBaHUS,  SBISIONIMHCS  YaCTHBIM  CIydaeMm
HeMopdororudeckoro crocoba. SBnsercs 4acTHBIM ciiydaeMm TpaHcno3uiuu. [Ipeacrasiser
co00i1 mepexo/1, B OCHOBHOM, IPUYACTHI B pa3/iesl UMEH NpuilarateibHbIX, BCIEICTBUE YTPaThl
npuYacTUEM MOPQOIOTHUECKUX NPU3HAKOB Tiiaroja.® Bausaue Ha oOpa3oBaHKMe U Pa3sBUTHE
aJbeKTHBAIMU OKa3aju OOpa3Hble CpEeACTBa s3blKa, Takue Kak meradopa, METOHUMHUS U
SMUTETHI, TAKUM 00pa3oM , aJbEKTUBAIMS TMOKA3bIBACT OKa3aHHOE BIHUSHHE JTUTEPATyphl H
JTUTEPATYPHOTO SA3bIKa HA MOP(OIIOTHIO U CHHTAKCUC. V3yueHue nmepexoJHbIX SIBJICHUN BaXKHO
HE TOJBKO JUIsl TEOPETUYECKOW JIMHTBUCTHKU, HO U JIJISl MPAKTHKW: OHO MOMOTaeT TOYHEe
ornpeaeniaTb MOp(OIOTHIECKYIO MPUHAICKHOCTh CJIOB, W30eraTh OMMOOK B HAMHCAHUH U
MyHKTYalllH, a TAKKE Pa3BUBACT SI3bIKOBOE UYThE
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8 MpunHa Exnakosa, Enena KpacunbHukoBa, EneHa Meuyposa, Amutpuii PomaHos, Hatanba CTapuesa, Hennn
KpacoBcKas. "Kak caenaHbl pycckune cnoa'. CoBpeEMEHHbI PYCCKUI A3bIK U anTepaTypa.
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Taxum 006pazom, epexos1 CI0B MEXy YacTSIMU PeUr — HE OTKIOHEHHE, & 3aKOHOMEPHbIN
MEXaHU3M pa3BUTUA sA3bIKa. OH JEMOHCTPUPYET €ro 'MOKOCTh M KpPEaTUBHBIM MOTEHIUAN,
I103BOJISAs TOBOPSIIUM BBIPaKaTh MBICIIU KOMIIAKTHO U TOYHO. B nanpHenIeM nu3y4eHue 3Toro
(deHoMeHa MOXeT ObITh YIIyOJIEHO uepe3 aHajdu3 HOBBIX S3BIKOBBIX JAHHBIX, B T.4. M3
MHTEPHET-KOMMYHHUKAIIUA U MEIUATEKCTOB.
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